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Аннотация: В статье представлена актуальная проблема 
обучения иностранному языку студентов экономического профиля. 
Данная проблема обусловлена большим разнообразием методов и 
технологий преподавание иностранного языка в неязыковом вузе. 
Выбор наиболее эффективных методов обучения иностранного языка 
гарантирует будущим экономистам успешную реализацию 
профессиональной деятельности. 
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Развитие внешнеэкономических связей и расширение 
международных контактов, и соответственно многостороннее 
сотрудничество с зарубежными специалистами способствовали 
повышению качества подготовки профессиональных кадров в 
области владения иностранным языком на уровне, приближающемся 
к коммуникативной компетенции образованного носителя языка. Как 
известно, сегодня приоритетным направлением в преподавании 
иностранного языка становится обучение его профессиональным 
аспектам [2]. 
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Высокий уровень информационных и телекоммуникационных 
технологий в сочетании с качественно новым интеллектуальным и 
профессиональным уровнем подготовки кадрового потенциала 
являются стратегическими факторами, обеспечивающими 
перспективное развитие экономики государства. Система 
образования, ответственная за обеспечение такого качественного 
уровня развития человеческого фактора, должна быть адекватной 
структуре информационно-инновационной экономики, быть гибкой, 
адаптивной, саморегулируемой и прогностичной. Следовательно, 
основным стратегическим ориентиром профессиональной подготовки 
специалиста в университете должно стать формирование специалиста 
умеющего оценивать свои возможности и стремиться к 
приобретению новых знаний с использованием новейших 
технологий. 

Вследствие глобальных преобразований иностранный язык 
становится важным ресурсом социального и профессионального 
роста. Знание иностранного языка открывает будущему специалисту 
доступ к разнообразным источникам информации не только на 
русском, но и на иностранном языке, без которой в настоящее время 
немыслима деятельность дипломированного специалиста.  

Проблема обучения иностранному языку остается одной из 
важнейших задач для преподавателей, работающих со студентами 
экономических специальностей. На сегодняшний день существует 
множество разработанных методик преподавания иностранного языка 
студентам экономического профиля с позиций его различных 
характеристик [9]. 

В качестве одного из возможных путей решения задачи 
модернизации образования на основе информатизации многие 
исследователи видят в рациональном сочетании традиционных 
образовательных технологий с современными информационными и 
коммуникационными технологиями [4].  

Одним из перспективных направлений использования средств 
информационных и коммуникационных технологий (ИКТ) в сфере 
образования в настоящее время является смешанное обучение. 

Смешанное обучение – это комбинирование «живого» обучения 
с обучением при помощи Интернет-ресурсов, в первую очередь 
второго поколения, позволяющих осуществлять совместную 
деятельность участников образовательного процесса. Смешанным 
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признается обучение, если от 30 до 79% учебного времени 
проводится онлайн [10]. Таким образом, смешанное обучение можно 
считать разновидностью дистанционного или его продолжением, 
основное отличие заключается в обязательности «живого» общения 
обучающихся между собой и с преподавателем. В смешанном 
обучении в определенной пропорции присутствуют и очные, и 
дистанционные технологии, что позволяет одновременно 
использовать преимущества обоих форм обучения, устранив 
практически все их недостатки [3].  

Благодаря, применению интернет-технологий, виртуальных 
лабораторий, электронных профессиональных словарей, 
преподаватель иностранного языка может тщательно подготовить 
материал и профессионально его преподать студентам экономических 
специальностей. Все это позволяет сделать вывод о том, что 
смешанное обучение наиболее полно отвечает требованиям 
современного общества и государства. Такое обучение позволяет 
реализовать личностно-деятельностный подход, который интегрирует 
в себе базовые основы личностного и деятельностного подходов [5]. 
Личностный подход в смешанном обучении ориентирует практику 
формирования профессиональной культуры у будущих экономистов 
на ценностное отношение к индивидуальности [5]. Деятельностный 
подход в смешанном обучении заключается в том, что учебно-
профессиональная деятельность будущих экономистов при обучении 
иностранному языку рассматривается в соответствии с 
педагогическими воздействиями преподавателя и студентов, образуя 
в совокупности взаимодействие и сотрудничество [5]. 

Также смешанное обучение иностранному языку студентов 
неязыковых вузов повышает мотивацию обучающихся и развивает 
умения самостоятельно и эффективно планировать и организовывать 
свою учебную деятельность. 

Проанализировав мотивацию учебной деятельности студентов 
неязыковых вузов, нельзя не отметить эффективность использования 
активных методов при смешанном обучении иностанному языку. 
Например, проведения семинара на примере деловых игр «И это все о 
нем», «Почтальон», «Шоколад», блиц-игры «Я – докладчик». 
Эффективность использования данных методов обучения достигается 
благодаря воссозданию проблемного контекста и решения проблемы, 
готовности студентов к обучению и сотрудничеству участников [7]. 
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Использование индивидуальных методов развивает у студентов 
механизм самоконтроля, саморегулирования и самообучения. 
Групповые дискуссионные методы, заставляют студентов 
использовать свое творческое и критическое мышление как разные 
режимы сознательной работы, тренируют навыки уверенного 
поведения в ситуациях, когда нужно оперативно реагировать на 
изменяющуюся ситуацию [6]. 

Другие исследователи считают, что при смешанном обучении 
иностранному языку важным условием является формирование 
иноязычной коммуникативной компетентности выпускников 
экономического вуза. Следовательно, эффективно использовать 
технику Тандем-метода, телекоммуникационных и веб-проектов, 
которые способствуют совершенствованию самообразовательной 
компетенции у студентов, а это в свою очередь ведет к 
формированию личности будущего специалиста нового типа, 
постоянно повышающего уровень владения иностранным языком в 
процессе непрерывного обучения [2,8].  

На данный момент существует множество тандем-центров в 
различных ВУЗах, а также сайтов в сети Интернет, где организуются 
все необходимые условия для создания тандем-пар для изучения 
иностранных языков. Целью тандем-метода является овладение 
иностранным языком, носителем которого является тандем-партнер, в 
процессе общения, знакомство с культурой страны изучаемого языка, 
а также получение информации по любым интересующим областям 
знаний [1].   

В результате проведенного анализа научной литературы, 
следует сделать вывод, что электронное обучение интеграции 
традиционного и электронного обучения.  

 (e-learning) является неотъемлемой составной частью 
образовательного процесса, переходящего в новое качественное 
состояние посредством взаимного влияния и в высшем образовании, 
постоянно возрастает.  

Смешанное обучение (blended learning) – сочетание сетевого 
обучения с традиционным, интеграция традиционных форм с 
электронными технологиями. В смешанном обучении применение 
инструментов ИКТ не просто дополняет традиционное обучение и 
уменьшает время, проведенное обучаемыми в аудитории.  
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Abstract: the article deals with actual problems of modern higher 
education related to the teaching of foreign languages of students of an 
economic profile. The problem is caused by the appearance of the article is 
currently a variety of methods in the teaching of the language of economic 
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